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See the notice on TED website

109088-2026 - Състезателна процедура
Гepмaния – Строителни и монтажни работи по общо изграждане на сгради – Sanierung der 
Dreifachturn- und Sporthalle an der Budrio Allee 2 in 82223 Eichenau
OJ S 32/2026 16/02/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Строителство

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: Gemeinde Eichenau
Електронна поща: hochbau@eichenau.de
Правна категория на купувача: Местен орган
Дейност на възлагащия орган: Услуги по общофункционално управление на държавата

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: Sanierung der Dreifachturn- und Sporthalle an der Budrio Allee 2 in 82223 Eichenau
Описание: Die Gemeinde Eichenau beabsichtigt die Dreifachturn- und Sporthalle an der 
Budrio Allee 2, 82223 Eichenau zu sanieren und zu erweitern. Im Rahmen des 
Bundesprogramms „Sanierung kommunaler Einrichtungen in den Bereichen Sport, Jugend 
und Kultur“(SJK 2022) mit hohen Anforderungen an Nachhaltigkeit und Energieeffizienz wird 
die sog. Budriohalle in Eichenau bei München rechtssicher für Turn- und 
Sportveranstaltungen, in allen Ebenen barrierefrei umgebaut und die Bestandshülle ebenso 
wie alle Neubauteile energetisch ertüchtigt. Der eindrucksvoll klare, gläserne, ins Gelände 
eingetiefte Bau mit außen liegendem, expressivem Tragwerk wird hierbei behutsam im Geiste 
seiner Entstehung Ende der achtziger Jahre fortgeschrieben und erneuert.
Идентификатор на процедурата: cf4d3133-0a15-464e-8e37-a8ec0ceae66f
Вътрешен идентификатор: 2026-H-01
Вид процедура: Открита
Процедурата се ускорява: не

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Строителство
Основна класификация (cpv): 45210000 Строителни и монтажни работи по общо 
изграждане на сгради

2.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Budrio Allee 2  
Град: Eichenau
Пощенски код: 82223
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Fürstenfeldbruck (DE21C)
Държава: Гepмaния

2.1.3.  Стойност
Прогнозна стойност, без да се включва ДДС: 5 775 000,00 EUR

2.1.4.  Обща информация

https://ted.europa.eu/bg/notice/-/detail/109088-2026
mailto:hochbau@eichenau.de


109088-2026 Page 2/6

Допълнителна информация: Der Bieter hat anzugeben inwieweit sein Unternehmen einen 
Bezug zu Russland hat. Dafür ist die “Eigenerklärung Bezug Russland“ (FB 127/L127/III.127) 
auszufüllen und als Teil des Angebotes abzugeben. Diese Erklärung ist auch für 
Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Eignungsverleiher gem. den Bedingungen der 
Erklärung abzugeben.
Правно основание: 
Директива 2014/24/ЕС
vob-a-eu -

2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Уведомление
Неизпълнение на задълженията, установено на базата на специфични национални 
основания за изключване: Es gelten zusätzlich die gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen 
nach §§ 123 bis 126 GWB. Der Bieter hat anzugeben, ob Ausschlussgründe nach §§ 123,124 
GWB vorliegen und ob er selbst bzw. ein nach Satzung oder Gesetz für den Bieter 
Vertretungsberechtigter in den letzten zwei Jahren• gem. § 21 Abs. 1 Satz 1 oder 2 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetz oder• gem. § 21 Abs. 1 Arbeitnehmerentsendegesetz 
oder• gem. § 19 Abs. 1 Mindestlohngesetzmit einer Freiheitsstrafe von mehr als drei Monaten 
oder einer Geldstrafe von mehr als 90 Tagessätzen oder einer Geldbuße von mehr als 2.500 
Euro belegt worden ist.

5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0001
Заглавие: PV-Anlage mit Batteriespeicher
Описание: Zu erbringenden Leistungen:Vollbelegung 117,1 kWp mittels flexibler Platten; 
Batteriespeicher 100 kWh;1 Unterverteilung; 3 Wechselrichter;3000m Leitungen
Вътрешен идентификатор: 2026-H-01-406-2

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Строителство
Основна класификация (cpv): 45261215 Работи по покриване на покриви със слънчеви 
панели
Допълнителна класификация (cpv): 45315300 Строителни и монтажни работи на 
електрическо захранване, 45311000 Работи по изтегляне на кабели за електрически 
инсталации и по свързване на електрически инсталации, 45310000 Строителни и 
монтажни работи на електрически инсталации

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Budrio Allee 2  
Град: Eichenau
Пощенски код: 82223
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Fürstenfeldbruck (DE21C)
Държава: Гepмaния

5.1.3.  Очаквана продължителност
Начална дата: 24/08/2026
Крайна дата на продължителността: 30/10/2026

5.1.5.  Стойност
Прогнозна стойност, без да се включва ДДС: 195 000,00 EUR
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5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Трябва да се посочат имената и професионалната квалификация на служителите, на 
които ще бъде възложено изпълнението на поръчката: Не се изисква
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: да
Тази обществена поръчка е подходяща и за малки и средни предприятия (МСП): не

5.1.7.  Стратегически обществени поръчки
Цел на стратегическите обществени поръчки: Няма стратегическа обществена поръчка

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Уведомление
Критерий: Специфичен среден годишен оборот
Описание на критерия за подбор: Direkter Link zur Eigenerklärung -- siehe Link https://www.
staatsanzeiger-eservices.de/aJs/EFormsBekEigenUrl?z_param=321837

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Цена
Описание: Der Preis ist das einzige Zuschlagskriterium

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
немски
Краен срок за искане на допълнителна информация: 10/03/2026
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://www.staatsanzeiger-eservices.
de/aJs/EFormsBekVuUrl?z_param=321837

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://staatsanzeiger-eservices.de
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: немски
Електронен каталог: Забранено
Варианти: Забранено
Оферентите могат да представят повече от една оферта: Забранено
Описание на финансовата гаранция: Sicherheitsleistung für die Vertragserfüllung (§ 17 VOB
/B) Soweit die Auftragssumme mindestens 250.000 Euro ohne Umsatzsteuer beträgt, ist 
Sicherheit für die Vertragserfüllung in Höhe von 5 Prozent der Auftragssumme (inkl. 
Umsatzsteuer, ohne Nachträge) zu leisten. Sicherheitsleistung für Mängelansprüche Die 
Sicherheit für Mängelansprüche beträgt 3 Prozent der Summe der Abschlagszahlungen zum 
Zeitpunkt der Abnahme (vorläufige Abrechnungssumme).
Краен срок за получаване на оферти: 17/03/2026 12:00:00 (UTC+01:00) 
централноевропейско време, западноевропейско лятно време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 45 Дни
Информация, която може да бъде допълнена след крайния срок за подаване: 
По преценка на купувача всички липсващи документи, отнасящи се до оферентите, 
могат да бъдат подадени по-късно.
Допълнителна информация: Unterlagen werden gemäß § 16a EU VOB/A nachgefordert.

https://www.staatsanzeiger-eservices.de/aJs/EFormsBekEigenUrl?z_param=321837
https://www.staatsanzeiger-eservices.de/aJs/EFormsBekEigenUrl?z_param=321837
https://www.staatsanzeiger-eservices.de/aJs/EFormsBekVuUrl?z_param=321837
https://www.staatsanzeiger-eservices.de/aJs/EFormsBekVuUrl?z_param=321837
https://staatsanzeiger-eservices.de
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Информация за обществената поръчка: 
Дата на отваряне: 17/03/2026 12:00:00 (UTC+01:00) централноевропейско време, 
западноевропейско лятно време
Място: Nur Vertreter des Auftraggebers
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Изисква се споразумение за неразкриване на информация: не
Електронно фактуриране: Разрешено
Ще се използва електронно поръчване: да
Ще се използва електронно плащане: да
Правна форма, която трябва да бъде приета от група оференти, на която е възложена 
поръчка: Bietergemeinschaft hat mit ihrem Angebot eine Erklärung aller Mitglieder in Textform 
abzugeben, - in der die Bildung einer Arbeitsgemeinschaft im Auftragsfall erklärt ist, - in der 
alle Mitglieder aufgeführt sind und der für die Durchführung des Vertrags bevollmächtigte 
Vertreter bezeichnet ist, - dass der bevollmächtigte Vertreter die Mitglieder gegenüber dem 
Auftraggeber rechtsverbindlich vertritt, - dass alle Mitglieder als Gesamtschuldner haften.

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Vergabekammer 
Südbayern (Regierung von Oberbayern)
Информация за крайните срокове за преразглеждане: Der Nachprüfungsantrag ist nach § 
160 Abs. 3 GWB unzulässig, soweit der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, müssen spätestens 
bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, spätestens bis zum 
Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe. Der Nachprüfungsantrag ist 
ebenfalls unzulässig, wenn mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.

8. Организации

8.1.  ORG-0001
Официално наименование: Gemeinde Eichenau
Регистрационен номер: 09179118-82223-74
Отдел: Bauamt
Пощенски адрес: Hauptplatz 2
Град: Eichenau
Пощенски код: 82223
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Fürstenfeldbruck (DE21C)
Държава: Гepмaния



109088-2026 Page 5/6

Звено за контакт: Hochbau, Herr Michael Pletl
Електронна поща: hochbau@eichenau.de
Телефон: +49 08141730331
Факс: +49 8141730195
Интернет адрес: https://www.eichenau.de
Роли на тази организация: 
Купувач

8.1.  ORG-0002
Официално наименование: Vergabekammer Südbayern (Regierung von Oberbayern)
Регистрационен номер: +498921762847
Отдел: Vergabekammer Südbayern
Пощенски адрес: Maximilianstr. 39
Град: München
Пощенски код: 80538
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): München, Kreisfreie Stadt
 (DE212)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Телефон: +49 8921762811
Факс: +49 8921762847
Интернет адрес: http://www.regierung.oberbayern.bayern.de/behoerde/mittelinstanz
/vergabekammer
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)

8.1.  ORG-0003
Официално наименование: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Регистрационен номер: 0204:994-DOEVD-83
Град: Bonn
Пощенски код: 53119
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (
DEA22)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Телефон: +49228996100
Роли на тази организация: 
TED eSender

Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: baaf99dc-2487-42e2-a390-1b2a8a8e19ee  -  01
Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 16
Дата на изпращане на известието: 13/02/2026 09:00:00 (UTC+01:00) 
централноевропейско време, западноевропейско лятно време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: немски
Номер на публикуване на обявлението: 109088-2026

mailto:hochbau@eichenau.de
https://www.eichenau.de
mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
http://www.regierung.oberbayern.bayern.de/behoerde/mittelinstanz/vergabekammer
http://www.regierung.oberbayern.bayern.de/behoerde/mittelinstanz/vergabekammer
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Номер на броя на ОВ S: 32/2026
Дата на публикуване: 16/02/2026
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